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Ue created the olive friess -
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and enjoy ouzo, wine ov tithits

& some thene is also a bar. ..



OPEKTIKA
APPETIZERS

TeatCivt { yiaoUpti, owopbo, 061, kab(, ayyolpl pippévo’)
Tzatziki [ yogurt, garlic, vinegar, oil, grated cucumber )

Tupokautepn
Hot spicy salad. g

=wopulnBpa [paiaké Tupi)
Xinomizithra [cream cheese)

Matatec tnyavitec
Fried potatoes

Mnopndxia phoyépeg [ {apndv, tupl nave)
Bobakia with ham & cheese [ wrapped )

Mitapdaria MnAéwka [ nitaxt e tupi vionio, Kpeppoby, Sudopo )
Local small cheese pies [ small pies with local cheese , onion, mint )

Méta pe péM & puAho Kpouatag
Feta cheese & honey wrapped in pastry

MeAhitfava " MeBuagpévn ™

[uehrdava, okopbooaktoaq, (PPECKIA vIoPATa & Tupl ]
Eggplant " Methismeni ”

[eggplant, garlic sauce, fresh tomato and cheece |

Layavakl
Fried cheese

Kpeppubonita * MeBuapévn * [ nita pe kpeppubt, abyd, tupi géta )
Onion pie " Methismeni " [ pie with onion, eggs, fetacheese ]

@aba " MnAéwkn " [ KpeppU6L, ehawdhabo )
Fava of Milos [split peas, onions, oil )

NroAipabaria "MeBuopéva”

[apneAho@uUMO, pOLL, KpePPOOL, aviBo, Aepdvt |
Dolmadakia "Methismena”

{wines leaves, rise, onion, anise, lemon)

KohokuBokeptébec [ kohokUBL Tpiupévo, akeupt, aviBo, Tupi, auyd )
Zucchini balls [zucchini, flour,anise, cheese,eggs)

KohokuBakio tnyavntd
Zucchini fried



OPELKAAA TANATAL
SALADS

TaXara “MedUafievh™ ———

[ popoUM, kakaunoki, kapoto, £061 Bahoduixo,

KOKKIVO @aooll, ota@ibec, tupi noppedava )

Salad " Methismeni

{ettuce, corn, carrot, balsamic vinegar, e
red bean, raisins, parmesan cheese |

2 gAGQTa KOTONOUAOU

[popolUh, Koténouho, viopara, Tupi TpIpévo, Kpoutdv, Aabi, E0G1]
‘Chicken salad 4
[lettuce, tomato, cheese, croutons, oil, vinegar]

EAMnvIKN

‘{viopdra, ayyoupt, kpeppody, mnepid, edég, et}
Greek

[ tomato, cucumber, onion, pepper, olive, feta cheese )

_Ayyoupoviopdara pe EMEC -

————— B — — -

Tomato, cucumber & olives salad

Xoprta enoxnc Bpaota
Forest wild greens

—_— ——

Ntakoc Mnhou
[ okAnpd na€yuabl, viopdra, piyavn, géta )
Dakos of Milos

{ Hard bread, tomatoes, oregano, feta cheese | ——an

KoBoupooohata
[ kaBoupl, mnepid, KpeppUdy, poyovéla, Koviok |
Crab salad 2

— _ ————— - — —_ = —— 2 =

[ crab, peppers, onions, ﬁayunnaise, cognac )

Xtanobooahdra pe viopara, Kpeppod, mnepd, piyavn, Aady, §0b

Octapus salad with tomato , onion, pepper, oregano, oil, vinegar

—_— -
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HIEY2ZH2TH LXAPA
GRILLED

Xolpwvn pnpi{oda

Porkchop e s
Xolpivo ocouBAakt

Pork souvlaki

Xolpivd oouBAAKL YELLOTO PE (ETA KOL VIONATA
Pork souvlaki stuffed with feta and tomatoes

Mooxapiow ynpiloia
Veal steak— -

MnQTEKL YEULOTO

|Hooxapiowog Kipac, Kpeppubl, Bupapt,
NOAC-KOPOTO, TUQLPETO, AKITpNO) g
Burger stuffed

| minced beef, onion, thyme, milk,

carrots, feta cheese or yellow cheese |

Keunan

| Hooxapiowog & apviolog KIPAE, NiTEC, NATATEC,
ooc¢ ywaouptl, ynoukoBo, pouotapba |

Kebab

| beef and lamb mince, pies, potatoes,

yogurt sauce, boukovo, mustard |

Kotonouio atnBog
Chicken Breast
: ouBAakL Kotonouho

Chicken souvlaki

Wapovéppl Tou "Mayeipa” [ DAETo xo1pvd pe oog pouotapdac |
Chef's pork fillet [ Pork fillet with mustard sauce ]

Aoukdviko ynto
Grilled sausage

Maidbakia apvi 1 KA
Pomb chops Grilled 1 kg . e



WHNOYME 1TON =YAOQOYPNO

BAKE IN THE WOOD OVEN

Apvakt "MnMAéko”
[vtomo apvaki oto Eulopoupvo pE Natatec pougvou |

Lamb of "Milos” in wooden oven
[ local lamb with oven baked potatoes) ¢

— e e — e — = 5 e S— T | rm———

L0YBAAL
ROASTED ON THE SPIT

=== —E “1E j = | i ﬁﬂi‘ E i Iﬁ ﬂ"ﬁﬂlﬂ1ﬁﬂ| ,Ilémn e — e —— S
[xo1pivoc Aaipds popivapiopévoc HE KpeppUdt minepid & viopdral
Kontosoubli Special
[pork neck, picle, onion, pepper, tomatoes]

a3

Toupouvonouho "MeBuapéva™ [youpoUVL, NOPTOKAAL OKOPBHO]
Piglet " Methismeno” [pork, orange, garlic.

- e — - R e S s — —
TO TAWI LTO ®OYPNO
BAKES SPECIALTIES
o Moudakde e _ - . —
- [nmETE KoAoKUB!, pahf(_ﬂvu, pnsuupék mp{ﬁ' % =
Mousakas

[ potato, zucchini, eggplant, bichamel sauce, minced meat |

-

3 el

Maotitow

[ Hakapovia, Kigac, unecauél, tupi | '
Pastitsio

| spaghetti, minced meat, bichamel sause, cheese ]

Fepiota (viopdra-ninepid)
[pUL kpeppldt, vioudra, budopoc]
Tomatoes stuffed
—ibiSe.onionlomato. mint]e ——— . S

Koténouho otn Aabokoha [pouotapba, pek SevbpohiBavo]
Chicken in paper [mustard, honey, rosemary]
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H FEYZH ETHN KATZAPOAA
PORK COOKED SPECIALTIES

Kokopacg Kpaoartog

[VIONIOG KOKOPAC KOKKIVIOTOC, Kpaoi, KapoTo,
(PPEOKLO VTIOUATa & OMITIKEC TAMATEAEC )
Rooster in wine

[local rooster tomato sauce, wine, carrot,
fresh tomato and homemade taliatelle ]

Mooxapakt " MeBuopévo " [ Mooxap @l vionio KoKKIviotd')
Veal " Methismeno ™ [ local veal in tomato sauce |

Aaxaovoviohuadec auyoAEpovo
[Hogxapigog Kipag ,.pudl, aviBo)

Cabbage avgolemono

beaf minced, meat, rise, anise, lemon, eqqg)

HIEYLH LTO THIANI - FRIED

KotonouAo oA Kpep

[ZnBoc kotonouho, UNEKOV, KPEUUUBL, KOVIAK,
KPEPQ YAAOKTOC, TPIHHEVD TUpl, pavirdpia )
Chicken a la creme

| Chicken breast, bacon, onion, brandy,
cream, cheese, mushroom |

Xolpvo tnyavid [ xoipvéc Aalpoc, Kpeppodl, kpaoi )
Fried pork [ pork, onion, wine |

Xolpwvo Louppac

(Xoipivoc hatpoc, Kpeppodl, pouotdpda, payovéda, yiaoUpt )
Pork soufra

ipork, onion, mustard, mayonnaise, yogurt ]

K.epTedaKI0 KOKKIVIOTO WE odAtoa oudou
[pooxapioloc KIPAg, Kpepuidy, pawvtavog, oudo]
Meat balls with sauce blushed ouzo

Iminced meat beef, onion, pursley ouzo)



————— - MayeioTou Zupopikod - Pasta

[apibopaxapovaba
[ pokopovia, viopara @péokia, minepid, Baolukocg, yapidec )

Pasia with shrimps. -

[ pasta, fresh tomatoes, peppers, basil, shrimps ]

Acotakopaxkapovaba

[ pakapdvia, ppéokia viopdra, ninepid, Baotikég, aotakog |
Pasta with lobster

[ pasta, fresh tomatoes, peppers, basil, lobster )

Piyxatovi 4 tupia

( péta, éviap, peykdto, Kepahotupt, kpépa yakaktog)
Rigattoni with 4 kinds cheese

[ feta, edam, regato, hard cheese, cream ]

Mévec = MeBUOLEVN TTokiteia ™ —
[névec, noprokah, yapibeg, kpeppobi,
Botka, Kpépa yahaktoc, nékov |
Pasta " Methismeni Politia ”
- {pasta, orange, shrimp, onion, vodka, cream, bacon | -

Maxapowva poupvou " MeBuopéva ©
[ Névvec, kKpépa yahaktog, pavitdpia, Tupid Siagopa )
- Pastainoven” Methismena - -

[ pasta, cream, mushroom, cheese ]

BAMNALZINEL M'EYLEIL - Sea Food

e — = =

YouBAdk yapibeg
Shrimp souvlaki

Fried god fish & garlic sauce

Kohapapia tTnyavitg
e Eried sqiud.fish -

Xranod ynio

Octapus grilled

H_uﬁuuﬁpl lpﬁ‘[ﬁ_. -
Sqiud grilled

Kahapdpt yepioto [pull, pod, yopiba, kahapdapt)
Sqiud stuffed grilled

‘Mnaxkahiapot okopbakia e e Lh ot e te
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— e e ———




MITYPEL - BEERS
Amstel 500 ml
Kaiser 500 ml
Heineken 500 ml

Fix 500 ml

Mythos 500 ml — —
Exnwvikn Mnopa 500mil
Bapehiow 0,25 It - Barel 0,25

Bapehiow 0,50 It - Barel 0,25

MOTA - SPIRITS

Kapagpaki Oudo 200 ml
Ouzo bottle mini 200 ml

0G0 notnpt
Glass of ouzo

Kapagdki 1oinoupo 200 ml
Tsipouro bottle [ karafaki ] 200 ml

Mowmnpt toinoupo 100 mi
Glass of Tsipourp 100 mil

Whisky / Vodka / Bacardi / Bailey's/ Brandy

I.l.."

ANAWYKTIKA REFRESHMENTS- SOFT DRINKS

Avayuktika 330 ml - Refreshments 330 ml

MNepo 1.1t - Table water 1 [t

Ice Tea [ leton pobakivo - Aepdve )

Nepo avBpakoixo 0,300 ml  Carbon water 0,300 ml
Nep6 avBpakouxo 1 It Carbon water 1 It )

Avapuktka LUX 0,250 ml Refreshments LUX 0,250 ml
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hpaod Wines

Aeukd White

XOpa Aeuko 1 It
Jugwine 1t

Mooxopilepo Miya Kissas 0,73 It
Moschofilero Miga Kissas 0,75 1t

Pobitng Miya Kissas 0,75 lt
Roditis Miga Kissas 0,75 lt

YXarlnuuxaAn Asuko 0,75 It
Chatzimichali 0,75t

[epoBaoiieiou Asuko 0,75 It
Gerovasileiou 0,75 [t

AoUptuko Aeuko 0,75 1t
Asirtiko 0,75 lt

Hulappwbeg 0,751t
Semi-sparkling 0,751t

PETZINA RETSINA

Mahiauativa 0,500 ml
Malamatina 0,500 ml



Polé¢ Rose

Xopa Polg Miya “yeuon tplavtdpuiho™ 1 [t
Jug wine Migaflavors rose” 1 It

Anpvévia Polé 0,75 It
Limnonia 0,75 lt

Merlo "Miya™ 0,751t
Merlo "Miga™ 0,751t

MAalapidbn Merlot  Domaine Costa 0,751t
Lazaridi Merlot Domaine Costa 0,75l

Kokkivo Red

XOpa Korkivo 11t
Jug wine 1 It

Merlot Miyac 0,75 1t
Merlot Migas 0,75 It

Maupotpayavo 0,75 It
Mavrotragano 0,75 It

HuiyAuko kokkivo Semi sweet Red
Xopa HyiyAuko 11t Jugwine 1 It




TO ZAXAPOMNAALTEIO MAL
Our Pastry Shop

Lokohatonuta - chocolate pie

Kouipéto Mahou - Local sweet " koufeto”

[aoupt pe HEAL N Ppouta - Yogurt, honey or frJ_Jits
['AUKO Koutahou Kapoto - Sweet spoon carrots

[AuKO koutahoU Tplaviaguiho - sweet spoon roses

KADQEAEL - PODHMATA - POINO

BEVERAGES - BREAKFAST

EMnvikoc - Greek

@pane - Nescafe

Kanourtaivo - Cappuccino

Eonpeooo - Espresso

Ppévio Kanoutoivo - Freddo Cappuccino
Todl - Tea

Quokoc xupoc - Orange juice

Toot - Toast

Auya tyavita - Fried eggs

Operéra [ whika enthoyncg oag |
Omelette [ ingredients of your choice )

Wwpi - Bread
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- Xpnoweg nAnpopopiEL: . e ——————————
To kataotnpa avikel otn B' katnyopia.
Ayopavopkoc uneuBuvos: Nwpyog Eupunibng
MatiBevral éviuna napandvwy yua kd8e napanove nou xpeldletal va avagepBel
To Adbi nov xpnoiponoiital oTa NPOoPEPOPEVA Gaynta eivar eAnvikd nopBévo ehmohabo.
L10-tnyaviid XPRoOIONGIETL AMEADIO-—— A ————

Irouc Bohooowoug pedebe, kahapdpia, xranobua, yopibeg KA. xpnowonoeitol
Rateyuypévo ahieupa. -

H péra eivar ehdnvikd npoiov. [ MOIMT )

Ov Natateg eivalL PPEOKIES

ik ueg neplouBavovial GAes o vopipes enBapuvosis. - — -

Useful information:

The shop belongs lo the second category.

Person in charge for market related security issues - George Evripides.
Forms of complaints are available for complains that need lo be reported.

TRE il USed i the Afrementioned Toods 15 Greek Virgin olivegit———
Sunflower oil is used in fried foods.
In sea food such as squid , octopus ,shrimps etc frozen calch is used.
Fela cheese is a Greek product .
French fries are fresh.

Prices include altlegalcosts ——— — — —
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